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PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 25. decembra 2014. godine, utvrdila
je PREDLOG ZAKONA 0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0
POREZU NA DODATU VRIJEDNOST, koji yam u prilogu dostavljamo
radi stavljanja u proceduru Skup§tine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji de udestvovati u radu Skup§tine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odrecleni su dr
RADOJE 2UGIC, ministar finansija i NOVO RADOVIC, generalni direktor
Direktorata za poreski i carinski Stem.

PREDSJEDNIK
Milo Dukanovid,s.r.



PREDLOG

ZAKON

0 IDUENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 POREZU

NA DODATU VRIIEDNOST

Clan 1

U Zakonu o porezu na dodatu vrijednost («SuTheni list RCG», br. 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 76/05 i „Sluibeni list CG", br. 16/07 i 29/13), u elanu 12 taeka 3 brie se.

elan 2

U elanu 17 poslije stava 4 dodaje se novi stay koji glasi:

„(5) Telekomunikacionim uslugama, u smislu ovog zakona, smatraju se usluge koje se
odnose na prenos, emitovanje iii prijem signala, rijea, slike i zvuka iii drugih informacija putem

radija, optiekih iii drugih elektromagnetskih sistema, prenos prava na osnovu kojeg se ovi
kapaciteti koriste za takav prenos, kao usluge koje omogueavaju pristup informativnoj mreii
drugih driava".

Dosadagnji stay 5 postaje stay 6.

eian 3

U aanu 20 stay 8 take, 1 poslije rijea: „ i popusti "dodaju se rijeei: „ do nabavne
vrijednosti, odnosno cijene ko gtanja ".

elan 4

U aanu 25 stay 1 poslije take 10 dodaje se nova taka koja glasi:

„10a) isporuku proizvoda i usluga za gradnju i opremanje ugostiteljskog objekta
kategorije pet i vie zvjezdica, energetskog objekta za proizvodnju elektriene energije
preradivakog kapaciteta u poljioprivredi."

Poslije take 12 dodaje se nova taeka koja glasi:

„12a) isporuku proizvoda, odnosno usluga koja se vr gi u skladu sa ugovorom o kreditu,
odnosno zajmu, zakljueenim izmedu Crne Gore i medunarodne finansijske organizacije, odnosno
druge ddave iii treee strane u kojem se Crna Gora pojavljuje kao garant, u dijelu koji se



finansira dobijenim noveanim sredstvima, ako je tim ugovorom predvideno da se iz dobijenih
noveanih sredstava neee plaaati trogkovi poreza."

Stay 2 mijenja se i glasi:

„Uslovi, nain i postupak ostvarivanja prava na oslobodenje od plaeanja PDV iz stava 1
the. 8, 10, 10a, 12 I 12a ovog elana ureduje se propisom Ministarstva finansija."

Poslije stava 4 dodaje se novi sta y koji glasi:

„ (5) Preradivaeki kapaciteti u poljoprivredi iz stava 1 alineja 10a) ovog dana, utvrdiee
se propisom organa dri'avne uprave nadleinog za poslove poljoprivrede."

dian 5

U aanu 27 taka 4 podtaka b rijeei: „i otkupa dugova" bri gu se.

Poslije take 6 dodaje se nova taeka koja glasi:

„7) usluge igara na sreeu."

elan 6

U elanu 28 stay 1 tab 9 rijea: „the. 2, 3, 9 113" zamjenjuju se rijeeima: Jae. 2, 3, 7,
9, 13 , 40 I 41".

U tali 12 rijeei : „taeka 12" zamjenjuju se rijedma: „tae. 10a, 12 1 12a".

Clan 7

•
U aanu 37 stay 1 rijea : „ obavlja djelatnosti za koje se plaea PDV " zamijenjuju se

rijeama: „ ostvarivanja prihoda pri obavljanju oporezive djelatnosti, pri eemu samostalnost,
trajnost i namjera ostvarivanja prihotla moraju postojati istovremeno."

dian 8

U elanu 55 stay 3 rijed: „od 15 dana" zamjenjuju se rijeama: „od sedam dana".

Clan 9

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u cSluirbenom listu
Crne Gore».



OBRAZLOtEPUE

I Ustavni osnov za donogenje zakona

Ustavnl osnov za donaenje ovog zakona saddan je u tlanu 16 tatka 5 Ustava Crne
Gore, kojim je propisano da se zakonom ureduju pitanja od interesa za Crnu Goru, u koje
spada I uvodjenje poreza radi obezbjedjenja sredstava za finansiranje javnih rashoda.

II Razlozi za dono§enje zakona

Zakon o porezu na dodatu vrijednost („Sluibeni list RCG", br. 65/01, 38/02, 72/02,
21/03, 76/05 i „Sluibeni list CG", broj 16/07 I 29/13), donegen je krajem 2001. godine I u
primjeni je od 1.aprila 2003. godine. Porez na dodatu vrijednost se plata u svim fazama
prometnog ciklusa, umjesto ranijeg maloprodajnog poreza koji se, najvetim dijelom, plata° u
krajnjoj potranji. Obveznik platanja ovog poreza je pravno i fizitko lice tiji je oporezivi promet
na godignjem nivou yeti od 18.000 €. Poreska obaveza se plata po jedinstvenoj stopi od 19%
(do 1.jula 2013. godine ova stopa je iznosila 17%), za izvozne transakcije primjenjuje se nulta
stopa, a za odredeni broj javnih usluga i proizvoda koji su od znataja za iivotni standard
gradana (hljeb, bra§no, mlijeko i mlijetni prolzvodi, hrana za odojead, mast, ulje, meso, igeter,
ljekovi, udibenici, dnevna I perioditna §tampa I dr.) primjenjuje se snliena stopa od 7%.

Osnovni razlozi za izmjenu i dopunu vaieteg Zakona o PDV uslovljeni su potrebom
uskladivanja jednog broja postojetih rje genja sa pravnom tekovinom EU, a posebno sa
direktivama Savjeta 2006/112 EZ, 2007/74 EZ i 2006/79 EZ. Naime, prilikom pripreme
Pregovaratke pozicije Crne Gore za meduvladinu konferenciju o pristupanju Crne Gore
Evropskoj uniji za poglavlje 16 — Porezi, Crna Gore je prihvatila pravnu tekovinu EU koja se
odnosi na PDV. U dijelu u kojem odstupa od pravne tekovine EU Crna Gora ee se uskladiti
dono§enjem Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o PDV-u do kraja IV kvartala 2014, kao i
naknadnim uskladivanjem do datuma pristupanja Crne Gore EU, osim izuzeta I prelaznih
razdoblja koja su traiena u Pregovaratkoj poziciji. Za IV kvartal 2014. godine predvideno je
djelimitno uskladivanje sa odredbama Direktive 2006/112 EZ i potpuno uskladivanje sa
direktivama 2006/79 EZ o oslobodenju od platanja PDV na uvoz malih po giljki robe
nekomercijalne prirode i 2007/74 EZ o oslobodenju od platanja PDV na uvoz robe sadriane u
litnom prtljagu putnika.

III Usaglaienost sa evropskim zakonodavstvom I potvrdenim medunarodnim
konvencijama

Predmetnim zakonom izvrteno je uskladivanje sa relevantnim propisima Evropske unije
iz ove oblasti, i to:

- Direktivom Savjeta 2006/112 EZ od 28. novembra 2006. godine o zajednitkom sistemu poreza
na dodatu vrijednost. Zakon je djelimitno uskladen sa ovom direktivom, a dalje uskladivanje de
se odvijati shodno dinamici predvidenoj u Pregovaratkoj poziciji.



- Direktivom Savjeta 2006/79 EZ o oslobodenju od platanja poreza na uvoz mallh po giljki robe
nekomercijalnog karalctera lz tredh zemalja. Zakon je ii potpunostl uskladen sa ovom
direktivom.

- Direktivom Savjeta 2007/74 EZ o oslobodenju ad poreza na dodatu vrijednost I akciza na uvoz
robe za osobe koje putuju lz tretih zemalja. Zakon je u potpunosti uskladen sa ovom
direktivom.

IV Objainjenje osnovnih pravnih instituta

elan 1 — Ovom odredbom vrgi se poboljganje postojeteg rjegenja koje se u praksi pokazalo kao
nedovoljno efikasno, pa je predloianim rje genjem propisano da je poreski duinik primalac
usluga iz tlana 17 lako nije obveznik PDV, dok je do sada obveznik platanja PDV bio davalac
usluga.

elan 2 — Ovom odredbom defini gu se telekomunikacijske usluge, shodno aanu 24 Direktive
Savjeta 2006/112 EZ o zajednitkom sistemu poreza na dodatu vrijednost.

elan 3 - Ovom odredbom vat.' se dodatno pojagnjenje postojeteg rjegenja kojim te se otkloniti
odredenje nedoumice oko utvrdivanja poreske osnovice za obraaun PDV, odnosno snlienje
cijena i popusti koji se odobravaju na raaunu ne mogu bit manji ad nabavne vrijednosti,
odnosno cijene kokanja proizvoda.

elan 4 -Ovom odredbom predlee se uvodenje flskalnih preferencija za investicije za visoki
turizam ( hoteli sa pet i vie zvjezdica), odnosno investicije u izgradnji i opremanju energetskog
objekta za proizvodnju elektriane energije, u cilju unapredenje investIcionog ambijenta
konkurentnosti crnogorske ekonomije. Investitori i izvodaa bi ostvarili pravo na korigeenje
nulte stope za sve isporuke proizvoda i usluga namjenjene izgradnji I opremanju hotela sa pet
Iv& zvjezdica, odnosno energetskog objekta za proizvodnju elektrithe energije. Takode se
predlaie oslobodenja platanja isporuke proizvoda, odnosno usluga u skladu sa ugovorom o
kreditu , odnosno zajmu, zakljuaenim izmedu Cme Gore! medunarodne finansijske organizacije,
odnosno druge driave, kao i izmedu trete strane I medunarodne finansijske organizacije,
odnosno druge driave u kojoj se Crna Gora pojavljuje kao garant, u dijelu koji se finansira
dobijenim nolganim sredstvima , ako je tim ugovorom predvideno da se iz dobijenih novaanih
sredstava nete platati tro gkovi poreza.

elan 5 — Ovom odredbom predlke se da se na otkup dugova ne plata PDV, ko je u skladu sa
danom 135 Direktive Savjeta 2006/112 EZ od 28. novembra 2006. godine o zajednitekom
sistemu poreza na dodatu vrijednost, gdje se navodi da de zemlje elanice odobriti poresko
oslobodenje: „g) transakcija, ukIjkujuti I ugovaranje, koje se odnosi na depozitne i tektite

rkune, platanja, transfere, dugove, tekove I °stale prenosive instrumente, all iskljuaujud
naplatu dugovanja".

•

Takode, predlaie se da usluge igara na sretu budu oslobodjene od platanja poreza na dodatu
vrijednost, a to je u skladu sa navedenom direktivom. Tako je alanom 135 propisano da su



driave danice obavezne izuzeti od oporezivanja kladenje, lutdju 1 ostale vrste kockanja, zavisno
o uslovima i ogranieenjima koje propisuju same driave elanice.

elan 6 — Ovom odredbom predvideno je oslobodenje od plaeanja PDV na uvoz malih pogiljki
robe nekomercijalne prirode koja je saddana u po giljkama koje besplatno galju fiziZka lica iz
inostranstva fiziekim licima u Crnoj Gori, kao 1 oslobodenje na uvoz robe koja je sadriana u
lienom prdjagu putnika ukoliko nije komercijalnog karaktera.

elan 7- Ovom odredbom vrgi se dodatno poja gnjenje postojeeeg rjegenja kojim ee se otkloniti
odredenje nedoumice u vezi uslova neophodnih za odbijanje ulaznog PDV. Nalme poreski
obveznik po predloienom rje genju , prilikom obreunavanja poreske obaveze, mok odbiti PDV
koji je duhn da plati iii je platio prilikom nabavke proizvoda od drugoh poreskog obveznika
prilikom uvoza prolzvoda i kao primalac ako je te prolzvode , odnosno usluge upotrijebio iiiee ih
iskoristiti u svrhe ostvarivanja prihoda pri obavljanju oporezive djelatnosti, pri emu
samostalnost, trajnost I namjera ostvarivanja prihoda moraju postojati istovremeno.

elan 8 — Ovom odredbom predlge se skraeenje roka u kome poreski organ donosi rje genje o
registraciji za PDV sa 15 na 7 dana od dana prijema prijave. Navedenom izmjenom bi se
uklonila jedna od biznis barijera prilikom otpoeinjanja obavljanja djelatnosti za koju se plata
PDV.

elan 9 - Ovom odredbom predlak se primjena navedenih rje genja osmog dana od dana
objavljivanja u „Sluibenom listu Crne Gore".

1
11	 V Finansijska sredstva koja je potrebno obezbijediti u budietu Crne Gore Za

sprovodenje Zakona

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbjedivati dodatna sredstva iz budieta
Crne Gore.



Crna Gora
MinIstarstvo vanjskih poslova I evropsklh Integradja

Broj: 03/1/2-1501/2	 Podgorica, 24. XII 2014.

MINISTARSTVO FINANSIJA

Dopisom broj 04-14812/1 od 18. decembra 2014. godine trail° ste
migljenje o uskladenosti Predloga zakona o izmjenama I dopunama
Zakona o porezu na dodatu vrijednost s pravnom tekovinom Evropske
unije, saglasno Ilanu 40 stay 1 alineja 2 PosIovnika Vlade.

Nakon upoznavanja sa sadriinom propisa, Ministarstvo vanjskih
poslova i evropskih integracija je saglasno s navedenim u ocjeni
uskladenosti propisa s pravnim propisima Evropske unije.



!LAVA 0 USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNUE

Identifikacloni broj 'Sae j MF-1U/P2/14/28
1. Nate( nacrta/predlogaroplsa
- na crnogorskom jezlku

1
Predlog zakona o izmjenamaldopunama Zakona o porezu na dodatu
vrijednost

- na engleSkOM jeziku 	 Proposal for the Law on Amendments to the Law on Value Added Tax
2. Podad o obradivafu proplsa
a) Organ drfavne uprave koji priprema propis

Organ drfavne uprave Ministarstvo flnanslja
- Sektor/odsjek Direktorat za poresid I carinski sistem
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Novo RadoviC, 225 160
novo.radovit@mitgov.me

- kontakt osoba (Ime, prezime, telefon,
e-mail)

lovica PetriEevIt, 020/224 265
Jovka.petdcevicemlfgpv.me

1 sprovodenje propisab) Pravno lice sjavnlm ovlaitenjem a pripremu
- Naziv pravnog ilca /
- odgovomo lice (Imo, prezime, telefon,

e-mail)
/

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

3. Organ' drfavne uprave kali prImjenjuju/sprovode propis
- Organ drfavne uprave I Poreska uprava I Uprava mina

4. Uskladenost nacrta/predloga proplsa s odredbama Sporazuma o stabillzaciE I pridrufivanju lzmedu
Evropske unge I njenih drfava Gallica, a jedne strane I Crne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Sporarum ne sada] odredbu koja se odnosi na normativni sadrfaj predloga propisa.
b) Stepan ispuelenosti obaveza koje proizilaze lz navedenih odredbi SSPa

Ispunjava u potpunosti
djelimitno hpunjava...
ne ispunjava

c) Raziozi a djelimifno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza kola proizilaze lx navedenih odredbi
SSPa

/
5. Veza nacrta/predloga proplse $ Programom prIstupanja Cme Gore Evropskoj uniji (PPCG)

- PPCG a period 2014-2018
- Poglavlje, potpoglavlje

- Rok za donofenje propisa
- Napomena Donofenje Zakona o izmjenama I dopunama Zakona o porezu

no dodatu vrijednost nije predvideno Programom pristupanja
Crne Gore Evropsko) unlit.

6. Uskladenost nacrta/predloga proplsa s pravnom tekovInom Evropske untie
a) Uskladenost s primamim izvorima pra y Evropske unije
UFEU,	 Dio treti,	 Politike	 i unutrafnje mjere	 Unlje, Giava VII, Zajednitica 	 pravila	 o konkurenchl,
oporezivanju I priblifavanju zakona, Poglavile 2, Poreske odredbe, Elan 110-113 / TFEU, Part Three, Union
Policies and internal Actions, Title VII, Common Rules on Competition, Taxation and Approximation of
Laws, Chapter 2, Tax Provision, articles 110-113
potouno ushhoteno/Fuliv harmonized
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske untie
320061.0112
Dlrektiva Savjeta 2006/112/EZ od 28. novembra 2006. o zajednifkom sistemu poreza na dodatu



vrilednost / Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 on the common system of value added
tax OIL 347, 11.12.2006)

•_,	 I ii	 w	 .	 •,..	 Il •	'	 A	 i	 i	 Alt • I	 ,.

c Uskladenost s ostallm irvorima • rave Evropske unl e
Ne postop izvor prava EU ove vrste $ kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radt dobijanja stepena
nje:ove uskladenosti.
6.1. Rat' ta djelImlEnu uskladenost III neusklactenost nacrta/predloga proplsa Crne Gore s pravnom
tekovInont Evro • ske unl e 1 rok u ko em e • redvideno • ostizan e • • •une uskladenostI
DjellmiEna uskladenost $ direktIvom 3200610112 je u dljelu kojI se odnost no Gate odredbe, uvoz
prolziroda, Isporuku prolzvocia $ prevozom, Isporuku prolzvoda putem sistema za dIstribucOu, defladju
mjesta isporuke, isporuku usluga koju obaybaju posrednici I usluga povezanih s nepokretnom Imovinom,
posebne odredbe o strukturl I visinl stopa, zajednlEko Witte EU, na ogrijevno drvo, neke kategorije
osiotodenja odredenih djelatnosti u javnom Interesu, neke od djelatnosti na kale se prImjenjuje poresko
osbbodenje, poreska osiobodenja uvoza u luke oci ribolovaidh preduzaa, kao I uvoz prtrodnog gasa
putem gasnog dIstributivnog sistema.
Djelimitna usldadenost je I u dijelu kop se odnosi na poreska osiobodenja isporuka usiuga koje oba vljaju
posrednick lice koja su odgovorna a platanje PDV-a poreskim organima, slanje rauna elektronskIm
putem I mjere za pojednostavljenje, zakljane Izvjettaje na godlinjem nivou poreskIh obveznika I
odredenih lice kola nisu poreski obveznici, odredbe koje se odnose na investIciono zlato, elektronske
usiuge, prelazne mjere u kontekstu pristupanja EU I transakclje koje zemlje Elantce mogu nastavitt da
oporezuju.

Potpuna uskiadenost s navedenam direktivom postiel te se donotenjem novog Zakona I izmjenama 1
dopunama Praanika o • rimjeni Zakona o PDV-u, u IV kvartalu 2018,
7. Ukoliko ne postoje odgovarajud propisi Evropske untie s kopma je potrehno obezbijedltkuskladenost

konstatoval tu an enicu
/

8.	 Navest1 pravne akte Savjeta Evrope I ostale Iwore medunarodnog prove korlidene prl lzradl
nurse/ • redlo : a • ro • Isa

Ne post* izvori medunarodnog prava s kojima je
•	 •trebno uskladiti • redlog .ropisa.

/

9. Navest1 da II su navedenl lzvorl prays Evropske nage, Savjeta Evrope I °stall Izvori medunarodnog
' rave • revedenl na ano: orskl silk ( • revode dos EMU u • r1. : u)

DirektIva 3200610112 • revedena e na hrvatsld ezik.
10. Navesti da II je naat/prediog proplsa lz take 1 izjave o usidadenostl preveden na engleski jalk

(• revod dostavitI u prIlo u
Predlog zakona o lzmjenama I dopunama Zakona o parezu na dodatu vrijednost nije preveden na englesb
jezik.
11.LIEeke konsultanata u Urea nacrtaf rah)	 • ro . Isa 1 njihovo mlil en e o uskl • °nosh
U lzradi Predloga zakona o izmjenama I dopunama Zakona
konsultanata.

•	 •

4 ao 0
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•	 *p P
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Prtiog obrasca:
1. Prevodi propisa Evropske untje
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoilko postop)



1. Identifikacioni broj (IS) nacrta/predloga propisa

TABELA USKLADENOSTI

1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti i datum ut yrdivanja nacrta/predloga
propisa na Vladi

2. Naziv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka
Direktiva Savjeta 2006/112/EZ od 28. novembra 2006. o zajedniEkom sistemu poreza na dodatu vrijednost -3200610112
3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku
)redlog zakona o izmjenama i dopuna ma Zakona o porez na dodatu
trijednost

Proposal for the Law on Amendments to the Law on Value Added Tax

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa $ izvorima pray Evropske unije
a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije
(elan, stay, taeka)

Odredba i tekst odredbe
nacrta/predloga propisa Crne Gore

(elan, stay, tiara)

Uskladenost odredbe
nacrta/ predloga

propisa Crne Gore s
odredbom izvora

prava Evropske unije

Razlog za djelimienu
uskladenost
neuskladenost

Rok za
postizanje
potpune

uskladenosti

Direktiva 2006/112/EZ

Glava I
Predmet i podruZje primjene

6.14
Nema odgovarajuee odredbe Djelimieno uskladeno

Djelimieno uskladeno
1-11 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,

IV kvartal 2018

72/02, 21/03 i 65/05, SI.



list CG br. 16/07 i 29/13)
u dijelu koji se odnosi na
opgte odredbe. Potpuna
uskladenost de se postidi
donogenjem novog
Zakona

Glava II
Teritorijalno podruZje primjene

ei. 5-8
Nema odgovarajude odredbe Neprimjenjivo

Glava III
Poreski obveznici

U 943
Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

DjelimiEno uskladeno	 I.
12 i 13 Zakona o porezu
na dodatu vrijednos (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava IV
Oporezive transakcije

Poglavlje 1.
Isporuka prolzvoda

U. 14-19

Nema odgovarajute odredbe Djelimieno uskladeno

Djelimieno uskladeno EL
11 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
u dijelu koji se odnosi na
uvoz proizvoda.
Potpuna uskladenost te
se postidi donogenjern
novog Zakona

IV kvartal 2018

Glava IV
Oporezive transakcije

Poglavlje 2.
Nema odgovarajude odredbe Neprimjenjivo



Sticanje proizvoda unutar Zajednice
el. 20-23

Glava IV
Oporezive transakcije

Poglavlje 3.
lsporuka usluga

Clan 24
1.	 „Isporuka usluga" znaei svaka transakcija koja ne
Eini isporuku proizvoda.
2.	 „Telekomunikacijske usluge" znaei usluge koje se
odnose na prenos, emitovanje ill prijem signala, rijeei,
slika i zvukova ill informacija bibo koje prirode putem
lice, radio,audio, optiekih ill ostalih elektromagnetskih
sistema, ukljueujuei povezani prenos ill ustupanje prava
na koritEenje kapaciteta za takav prenos, emitovanja ili
prijem,	 uz	 ukljueenje	 pruianja	 pristupa	 globalnoj
informacijskim mreiama.

elan 2
U elanu 17 poslije stava 4 dodaje
se novi stay koji glasi:
„(5)	 Telekomunikacionim
uslugama, u smislu ovog zakona,
smatraju se usluge koje se odnose
na prenos, emitovanje ili prijem
signala,	 ilea,	 slike	 i	 zvuka	 ili
drugih	 informacija	 putem	 !ice,
radija,	 optiekih	 ili	 drugih
elektromagnetskih	 sistema,
prenos prava na osnovu kojeg se
ovi	 kapaciteti	 koriste	 za	 takav
prenos,	 kao	 usluge	 koje
omoguEavaju 	 pristup
informativnoj	 m rel. '	 drugih
driava". Dosada gnji stay 5 postaje
stay 6.

Potpuno uskladeno

Potpuno usIdadeno el. 8
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

elan 25
Isporuka usluga moie se sastojati, izmedu ostaloga, od
jedne od sljedeEih transakcija:
(a)ustupanje nematerijalne imovine, bez obzira bib ono

ili ne predmetom dokumenta kojim se utvrduje
vlasnittvo;

(b)obaveza	 suzdriavanja	 od	 odredenog	 elm	 ill
tolerisanja odredenog Elm iii situacije;

(c)pricianje usluga na osnovu naloga koji izdaje drfavni
organ ill koji se izdaje u ime drfavnog organa ill na
osnovu zakona.

Nema odgovarajufe odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno a.
11 i 17 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (St.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)



elan 26
1. Svaka od sljededih transakcija smatra se isporukom
usluga uz naknadu:
(a)korigtenje robe koja tin( dio imovine odredenog

poslovanja u privatne svrhe poreskog obveznika ili
njegovih zaposlenih ill, uop§te, za svrhe koje nisu
poslovnog karaktera, ako se PDV na tu robu mogao u
potpunosti ili djelimitno odbiti;

(b)isporuka	 usluga	 koju	 besplatno	 obavlja	 poreski
obveznik za svoju privatnu upotrebu ili upotrebu
svojih namjegtenika iii, uop§te, za svrhe koje nisu
poslovnog karaktera.

2. Driave Elanice mogu iskljutitii prinnjenu stava 1 pod
uslovom da to odstupanje ne dovodi do naru§avanja
trigne konkurencije.

elan 27
Radi spreZavanja naraavanja Wilke konkurencije i

nakon konsultovanja Odbora za PDV, driave Elanice
mogu smatrati isporukom usluga uz naknadu isporuku
usluga koju obavlja poreski obveznik u svrhu svog
poslovanja, ako se PDV na takvu uslugu, da je pruia
drugi poreski obveznik, ne bi mogao u potpunosti
odbiti.

elan 28
Kada poreski obveznik koji djeluje u svoje ime all za
drugu osobu uZestvuje u isporuci usluga, smatrate se
da je sam primio i isporuaio te usluge.

elan 29
tlan 19. primjenjuje se na isti nein na isporuku usluga.

Glava IV Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno Potpuno uskladeno El.



Oporezive transakcije
Poglavlje 4.

Uvoz prolzvoda
elan 30

„Uvoz robe" znati ulazak u Zajednicu proizvoda koja
nije u slobodnom prometu u smislu t lana 24. Ugovora.
Pored	 transakcija	 iz	 stave	 1,	 ulazak	 u	 Zajednicu
proizvoda koja je u slobodnom prometu, a koja dolazi
sa	 trete	 teritorije	 koji	 Eini	 dio	 carinskog	 podrutja
Zajednice, smatra se uvozom proizvoda.

11, 15 i 16 Zakona o
porezu na dodatu

vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,

21/03 i 65/05, 51. list CG
br. 16/07 i 29/13)

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 1.
Mjesto isporuke proizvoda

Odjeljak 1.
lsporuka prolzvoda bez prevoza

Clan 31
U slutaju robe koja se ne otprema ni ne prevozi,
mjestom isporuke smatra se mjesto gdje je proizvoda
smjegtena u trenutku isporuke.

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno d.
14, 15116 Zakona o
porezu na dodatu

vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,

21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 i 29/13)

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 1.
Mjesto isporuke proizvoda

Odjeljak 2.
lsporuka prolzvoda s prevozom

el. 32-36

Nema odgovarajute odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost Ee
se postiti dono genjem

novog Zakona.
IV kvartal 2018

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 1.
Nema odgovarajute odredbe Djelimitno uskladeno

Djelimitno uskladeno a.
25 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.

IV kvartal 2018



Mjesto isporuke proizvoda
Odjeljak 3.

list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.

Isporuka proizvoda na brodovima, u vazduhoplovima list CG br. 16/07 I 29/13)
ili vozovima u dijelu koji se odnosi na

Clan 37 uvoz proizvoda.
1.	 Prilikom	 isporuke	 proizvoda	 na	 brodovima,	 u Potpuna uskladenost áe
vazduhoplovima ill vozovima tokom dijela aktivnosti se postiei dono§enjem
putniekog prevoza koja se obavlja unutar Zajednice,
mjestom isporuke smatra se mjesto	 u kome se vr§i
iskrcavanje putnika.

novog Zakona

2. Za potrebe stava 1, „dio aktivnosti putniekog prevoza
koja se obavlja unutar Zajednice" znali dio aktivnosti
koji se obavlja bez zaustavljanja izvan Zajednice, izmedu
mjesta odIaska i mjesta dolaska u putniekom prevozu.
„Mjesto odlaska u putniekom prevozu" znaei prva
voznim redom planirana mjesto ukrcaja putnika unutar
Zajednice, gdje je primjenjivo, nakon zaustavljanja izvan
Zajednice.
„Mjesto dolaska u putni6kom prevozu" znaei zadnja
voznim	 redom	 planirano	 mjesto	 iskrcaja	 unutar
Zajednice putnika koji su se ukrcali u Zajednici, gdje je
primjenjivo, prije zaustavljanja izvan Zajednice.
U slueaju povratne voinje, povratni dio smatra se
posebnom prevoznom aktivnaeu.
3. Komisija ee	 to je prije moguee dostaviti Savjetu
izvje§taj, uz koje ee ako je potrebno priloliti potrebne
predIoge, o mjestu oporezivanja isporuke prolzvoda za
potrognju na brodovima, u vazduhoplovima i vozovima i

isporuke	 usIuga,	 ukljutujudi	 restoranske	 usluge,	 za
putnike na brodovima, u vazduhoplovima i vozovima,



Do prihvaeanja predloga iz alineje 1, driave elanice
mogu izuzeti ili nadalje izuzimati, uz pravo na odbitak
PDV-a pladenog u prethodnoj fazi, isporuke robe za
potranju na brodovima, u vazduhoplovima i vozovima,
e'ije se mjesto oporezivanja utvrduje u skladu sa stavom
1.

a

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 1.
Mjesto isporuke proizvoda

Odjeljak 4.
lsporuka proizvoda putem sistema za distribuciju

el. 38-39

Nema odgovarajuee odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost ee
se postiti donaenjem

novog Zakona.
IV kvartal 2018

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 2.
Mjesto isporuke proizvoda unutar Zajednice

el. 40-42

Nema odgovarajuee odredbe Neprimjenjivo

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 3.
Mjesto isporuke usluga

Odjeljak 1.
°Ste pravilo

Clan 43
Mjestom	 isporuke	 usluga	 smatra	 se	 mjesto	 gdje
dobavljae ima sjedi§te poslovne aktivnosti ili stalnu
poslovnu jedinicu iz koje se obavlja isporuka usluga, iii,
u odsustvu talwog mjesta poslovanja ili stalne poslovne
jedinice, mjesto njegovog stalnog prebivaliKta ili mjesto

Nema odgovarajuee odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost te
se postiei dono§enjem

novog Zakona
IV kvartal 2018



njegovog uobilajenog boravigta. .
Glava V

Mjesto oporezivih transakcija
Poglavlje 3.

Mjesto isporuke usluge
Odjeljak 2.

Posebne odredbe
Pododjeljak 1.

lsporuka usluga koju obavljaju posrednici
elan 44

Mjesto isporuke usluge koju obavlja posrednik koji
djeluje u ime i za rain druge osobe, osim onih iz Elana
50. i 54. i iz Zlana 56. stay 1, je mjesto gdje se obavlja
isporuka	 osnovne	 transakcije	 u	 skladu	 s	 ovom
Direktivom.
Medutim,	 ako	 je	 kupac	 usluga	 koje	 isporuZuje
posrednik registrovanog u svrhu PDV-a u driavi alanici
osim one unutar aje teritorije se izvrtava ta transakcija,
smatra se da je mjesto isporuke usluga koje obavlja
posrednik na teritoriju driave danice koja je izdala
kupcu identifikacijski broj za PDV pod kojim mu je
usluga pruiena.

Nema odgovaraju6e odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost fe
se postiei donogenjem

novog Zakona
IV kvartal 2018

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 3.
Mjesto isporuke usluge

Odjeljak 2.
Posebne odredbe

Pododjeljak 2.
lsporuka usluga povezanih s nepokretnom imovinom

Nema odgovarajuee odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost ee
se postiti donogenjem

novog Za kona
IV kvartal 2018



tlan 45
Mjestom isporuke usluga povezanih s nepokretnom
imovinom,	 ukljueujuei	 usluge	 agenata	 za	 prodaju
nekretnina i struenjaka u poslovima s nekretninama i

usluga za pripremu i koordinaciju gracrevinskih radova,
poput usluga arhitekata i preduzeea koja pruiaju usluge
nadzora, smatra se mjesto gdje se imovina nalazi.

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 3.
Mjesto isporuke usluge

Odjeljak 2.
Posebne odredbe

Pododjeljak 3.
isporuka prevoza

d. 46-51

Pododjeljak 4.
lsporuka kulturnih I slienih usiuga, pomothih

prevoznih usluga ili usluga koje se odnose na pokretnu
materijalnu imovinu

6. 52-55
Pododjeljak 5.

lsporuka raznih usluga
6. 56-57

Pododjeljak 6.
Kriterijum stvame upotrebe i korikenja

6. 58-59

Nema odgovarajute odredbe Djelimieno uskladeno

Djelimieno uskladeno El.
17 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
u dijelu koji se odnosi na
zajednieko trlitte EU.
Potpuna uskladenost te
se postiti dono§enjem

novog Zakona

IV kvartal 2018

Glava V
Mjesto oporezivih transakcija

Poglavlje 4.
Nema odgovarajuee odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno a.
11 i 16 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.



Mjesto uvoza proizvoda
U. 60-61

list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VI
Oporezivi dogadaj i obaveza obrauna PDV-a

Poglavlje 1.
Orate odredbe

elan 62
Za potrebe ove Direktive:
(1)„oporezivi	 dogadaj"	 znaei	 dogadaj	 kojim	 se

ispunjavaju zakonski uslovi potrebni za postojanje
obaveze obraEuna PDV-a;

(2)„obaveza obraEuna" PDV-a nastaje kad poreski organ
ima pravo po zakonu, u danom trenutku, zahtijevati
pladanje poreza od osobe koja je odgovorna za njeno
plaEanje, Eak i u slulaju kad je vrijeme plaeanja
odlofeno.

Poglavlje 2.
Isporuka proizvoda Hi usluga

U. 63-67

Nema odgovarajuee odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno a.
18 i 19 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,

72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VI
Oporezivi dogadaj i obaveza obraZuna PDV-a

Poglavlje 3.
Sticanje proizvoda unutar Zajednice

U. 68-69

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno EL
33-36 Zakona o porezu

na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,

72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VI
Oporezivi dogadaj i obaveza obraeuna PDV-a

Poglavlje 4.
Uvoz proizvoda

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno a.
19 i 36 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,



el. 70-71 72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VII
Poreska osnovica

Poglavlje 1.
Definicije
tlan 72

Za potrebe ove Direktive, „triiina vrijednosr znaei puni
iznos koji bi, kako bi dobio predmetni proizvod ill usluge
na vrijeme, kupac u istoj prodajnoj fazi u kojoj se odvija
isporuka	 proizvoda	 ill	 usluga	 morao	 platiti,	 pod
uslovima triitne konkurencije,dobavljaau na teritoriju
driave	 tlanice	 u	 kojoj	 isporuka	 podlije sie	 platanju
poreza.
U slueaju kad se ne mole utvrditi sliena isporuka
proizvoda ili usluga, „triiina vrijednost" znaei sljedede:
(1) u	 pogledu	 proizvoda	 , iznos koji	 nije	 manji od

kupovne	 cijene	 proizvoda	 ill	 sliene	 robe	 ili,	 u
odsustvu	 kupovne	 cijene,	 cijene troika, 	 koja	 se
utvrduje u vrijeme isporuke;

(2) u pogledu usluga, iznos koji nije manji od punog
troika prulanja usluge za poreskog obveznika

Nema odgovarajuee odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno el.
20 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VII
Poreska osnovica

Poglavlje 2.
Isporuka proizvoda ili usluga

el. 73-82

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno el.
20-23 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VII
Poreska osnovica

Nema odgovarajude odredbe Neprimjenjivo



Poglavlje 3.
Sticanje proizvoda unutar Zajednice

Cl. 83-84

Glava VII
Poreska osnovica

Poglavlje 4.
Uvoz proizvoda

Cl. 85-89

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno d.
11, 16122 Zakona o
porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 i 29/13)

Glava VII
Poreska osnovica

Poglavlje 5.
Razne odredbe

Cl. 90-92

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno I.
22 123 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VIII
Stope

Poglavlje 1.
Primjena stopa

Cl. 93-95

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno d.
24, 25, 37, 45 147 i kroz
we dlanove Zakona o
porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 i 29/13)

Glava VIII
Stope

Poglavlje 2.
Struktura i visina stopa

Odjeljak 1.
Opita

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno d.
24 kroz we dlanove
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.



Cl. 96-97 list CG br. 16/07 i 29/13)
Glava VIII

Stope
Poglavlje 2.

Struktura i visina stopa
Odjeljak 2.

Snilene stope
Cl. 98-101

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno El.
24a i kroz sve Elanove
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava VIII
Stope

Poglavlje 2.
Struktura i visina stopa

Odjeljak 3.
Posebne odredbe

Cl. 102-105

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost de
se postiEi dono§enjem

novog Zakona
IV kvartal 2018

Glava VIII
Stope

Poglavlje 3.
Privremene odredbe za odredene radno intenzivne

usluge
Cl. 106-108

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Glava VIII
Stope

Poglavlje 4.
Posebne odredbe koje se primjenjuju do donogenja

konaEnih odredaba
Cl. 109422

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo

elanovi 109-121 su
neprenosivi, a elan 122
djelimidno uskladen s
Elanom 24a Zakona o

porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,

21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 i 29/13) u

IV kvartal 2018



dijelu koji se odnosi na
ogrijevno drvo.

Potpuna uskladenost de
se postidi donaenjem

novog Zakona
Glava VIII

Stope
Poglavlje S.

Privremene odredbe
a. 123-130

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Glava IX
lzuzefa

Poglavlje 1.
°pile odredbe

elan 131.
Poreska oslobodenja predvidena poglavljima 2. do 9.
primjenjuju	 se	 bez	 dovodenja	 u	 pitanje	 ostalih
odredaba Zajednice i u skladu s uslovima koje driave
dlanice utvrduju u svrhu osiguranja pravilne i jasne
primjene tih izuzeda i spredavanja eventualne utaje,
izbjegavanja ili zloupotrebe.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Glava IX
lzuzeda

Poglavlje 2.
Poreska oslobodenja koja se odnose na odredene

djelatnosti od javnog interesa
a. 132-134

Nema odgovarajude odredbe Djelimidno uskladeno

Djelimidno uskladeno 	 I.
26, Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
u dijelu koji se odnosi na

IV kvartal 2018



neke kategorije
oslobodenja odrecTenih
djelatnosti u javnom
interesu.
Potpuna uskladenost ee
se postidi donogenjem

novog Zakona
Glava IX
lzuzeta

Poglavlje 3.
Poreska oslobodenja kod ostalih djelatnosti

elan 135
1.	 Driave	 elanice	 duine	 su	 odobriti	 poresko
oslobodenje za sljedeee transakcije:
(a)transakcije	 osiguranja	 i	 reosiguranja,	 ukljaujuei

povezane usluge koje provode posrednici i zastupnici
u osiguranju;

(b)odobravanje	 i	 ugovaranje	 kredita	 i	 upravljanje
kreditom od strane osobe koja ga odobrava;

(c)ugovaranje ill bib koja druga vrsta poslovanja s
kreditnim garancijama ill nekim drugim osiguranjem
u	 zamjenu	 za	 novae	 i	 upravljanje	 kreditnim
garancijama od strane osobe koja odobrava kredit;

(d)transakcije, ukljueujuei ugovaranje, koje se odnose
na depozitne i tekuee raeune, plaeanja, transfere,
dugove,	 eekove i druge	 utriive	 instrumente, ali
iskijueujuti naplatu dugova;

(e)transakcije, ukljaujudi ugovaranje, koje se odnose
na valutu, noveanice i kovanice koje se koriste kao
zakonito	 sredstvo	 platanja,	 s	 izuzetkom

elan 5

U elanu 27 taka 4 podtaka b
rijeei: „i otkupa dugova" bri gu se.

Poslije take 6 dodaje se nova
taeka koja glasi:
n7) usluge igara na sreau."

Djelimiano uskladeno

Djelimieno uskladeno i

a. 27 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
u dijelu koji se odnosi na
neke od djelatnosti na
koje se primjenjuje
poresko oslobodenje.
Potpuna uskladenost ee
se postiti donogenjem

novog Zakona

IV kvartal 2018



kolekcionarskih predmeta, odnosno zlata, srebra ill
drugog metalnog novca ill novEanica koje se obiEno
ne koriste kao zakonito sredstvo platanja ili kovanice
od numizmatiEkog znaEaja;

(f)transakcije, ukljutujuti ugovaranje all ne i upravljanje
ili	 pohranu,	 dionicama,	 udjelima	 u	 druttvima	 ili
udruienjima,	 duinitkim	 i	 ostalim	 vrijednosnim
papirima,	 au i	 iskljuEujud	 dokumente	 kojima	 se
utvrduje vlasnittvo 	 nad	 proizvodima	 i	 pravima	 i
vrijednosnim papirima iz Elana 15. stay 2.;

(g)upravljanje	 posebnim	 investicionim	 fondovima	 u
skladu s definicijom driava tlanica;

(h)isporuka pa nominalnoj vrijednosti pottanskih marki
koje se	 mogu	 koristiti za	 pottanske	 usluge	 na
teritorijima dotiEnih dr2ava Elanica, fiskalne i ostale
sliE'ne ma rkice;

(i)kladenje,	 lutrija i ostale vrste kockanja, zavisno o
uslovima i ograniEenjima koje propisuju same dr:lave
t lanice;

(j)isporuka objekta ili dijelova objekta kao i zemljitta na
kojem je smjetten, osim isporuke iz mjesta (a) Elan
12. stay 1.:

(k)isporuka	 neizgradenog	 zemljitta	 osim	 isporuke
gradevinskog zemljitta iz tadke (b) Elan 12. sta y 1.;

(I) filing ili iznajmfilvanje nepokretne imovine.
2.	 Sljedede se iskljueuje iz izuzeta predvidenog totkom
(I) stava 1.:
(a)pruianje smjettaja, kako je definisano propisima

driava Elanica, u hotelskom sektoru ili u sektoru sa
sliEnom funkcijom, ukljutujudi	 pruianje usluga	 u



odmorignim	 kampovima	 ili	 U	 mjestima	 koja	 su
pripremljena	 za	 korikenje	 kao	 mjesta	 za
ka mpovanje;

(b)iznajmIjivanje prostora i mjesta za parkiranje vozila;
(c)iznajmIjivanje stalno ugradene opreme i uredaja;
(d)	 najam sefova.
Dr2ave elanice mogu primjenjivati druga ograniEenja iz
opsega poreskih oslobodenja iz take (I) stav1.

elan 136
Driave elanice duine su odobriti poresko oslobodenje
za sljedede transakcije:
(a)Isporuku	 proizvoda	 koji	 se	 koristi	 iskljuEivo	 za

djelatnosti koja je izuzeta u skladu s a. 132., 135.,
371., 375., 376. i 377., elan 378. stavom 2., Elan 379.
stay 2. te EL od 380. do 390., ako za te proizvode nije
moguee koristiti pravo na odbitak;

(b)isporuku proizvoda prilikom kupovine ili upotrebe
proizvoda, ukoliko nije bibo moguae koristiti pravo na
odbitka PDV-a na osnovu Elana 176.

elan 137
1. Driave Elanice mogu dopustiti poreskim obveznicima
pravo izbora u pogledu oporezivanja vezano uz sljedede
transakcije:
(a)financijske transakcije iz taZaka od (b) do (g) Elana

135. stava 1.;
(b)isporuku objekta ili dijelova objekta i zemljigta na

kojem je objekat smjegten, osim isporuke iz take (a)
Elana 12. stava 1.;

(c)isporuku	 neizgradenog	 zemljigta	 osim	 isporuke

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo
Opcija iz Elana 137 nije

iskorikena



gradevinskog zemlji§ta iz tatke (b) elana 12. stava 1.;
(d) lizing ill iznajmljivanje nepokretne imovine.
2. Driave tlanice cluThe su da utvrde detaljna pravila
koja ureduju korigtenje prava izbora iz stava 1.
Driave Elanice mogu ogranititi opseg tog prava izbora.

Glava IX
Poreska oslobodenja

Poglavlje 4.
Poreska oslobodenja za transakcije unutar Zajednice

Odjeljak 1.
Poreska oslobodenja koja se odnose na isporuku

proizvoda
a. 138-139
Odjeljak 2.

Poreska oslobodenja za sticanje proizvoda unutar
Zajednice
a. 140-141
Odjeljak 3.

Poreska oslobodenja odredenih usluga prevoza
tlan 142

Driave tlanice dulne su izuzeti isporuku unutar
Zajednice prevoza robe na i s ostrva koja tine

autonomne regije Azora i Madeira, kao i isporuku
prevoza proizvoda izmedu tih ostrva.

Nema odgovarajute odredbe Neprimjenjivo

Glava IX
Poreska oslobodenja

Poglavlje 5.
Poreska oslobodenja pa uvozu

I. 143-145

Nema odgovarajute odredbe Djelimitno uskladeno

Djelimitno uskladeno 	 I.
20 i 27 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

IV kvratal 2018



u dijelu koji se odnosi na
poreska oslobodenja
uvoza u luke od
ribolovatkih preduzeda,
kao i uvoz prirodnog
gasa putem gasnog
distributivnog sistema.
Potpuna uskladenost te
se postiai donogenjem

novog Zakona
Glava IX

Poreska oslobodenja
Poglavlje 6.

Poreska oslobodenja po izvozu
Cl. 146-147
Poglavlje 7.

Poreska oslobodenja koja se odnose na medunarodni
prevoz

Cl. 148-150

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno el.
25, Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava IX
Poreska oslobodenja

Poglavlje 8.
Poreska oslobodenja koja se odnose na pojedine

transakcije koje se smatraju izvozom
Cl. 151-152

Nema odgovarajuCe odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno	 I.
25 i 27, Zakona o
porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07i 29/13)

Glava IX
Poreska oslobodenja

Poglavlje 9.
Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost Le

se postidi donogenjem
novog Zakona

IV kvartal 2018



Poreska oslobodenja isporuka usluga koje obavljaju
posrednici
elan 153

Driave Elanice duine su izuzeti isporuku usluga koje
obavljaju posrednici koji djeluju u ime i za rain druge
osobe, kada tkestvuju u transakcijama iz poglavlja 6., 7.
IS. ili transakcija koje se provode izvan Zajednice.
Poresko oslobodenje iz prvog stava ne primjenjuje se
na putnkke agente koji, u ime i za raun putnika,
isporutuju usluge koje se izvriavaju u drugim drEavama
Ilanicama.

Glava IX
Poreska oslobodenja

Poglavlje 10.
Poreska oslobodenja transakcija koje se odnose na

medunarodnu trgovinu
Odjeljak 1.

Carinska skladiita, skladiita osim carinskih i sliEni
postupci

a. 154-163

Nema odgovarajtke odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno El.
29 i 30, Zakona o
porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 i 29/13)

Glava IX
Poreska oslobodenja

Poglavlje 10.
Poreska oslobodenja transakcija koje se odnose na

medunarodnu trgovinu
Odjeljak 2.

Poresko oslobodene transakcije u odnosu na izvoz i u
okviru trgovine izmedu driava Zlanica

d. 164-165

Nema odgovarajtke odredbe Neprimjenjivo

Glava IX Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo



Poreska oslobodenja
Poglavlje 10.

Poreska oslobodenja transakcija koje se odnose na
medunarodnu trgovinu

Odjeljak 3.
ZajedniEke odredbe za odjeljke 1. i 2

elan 166
Komisija	 Ce,	 prema	 potrebi,	 Ito	 je	 prije	 moguee,
predstaviti	 Savjetu	 predloge	 koji	 se	 odnose	 na
zajednieke aranimane za primjenu PDV-a na transakcije
iz odjeljaka 1. 12.

Glava X
Odbici

Poglavlje 1.
Porijeklo I opseg prava na odbitak

a. 167-172

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno
8.37-40, Zakona o
porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 i 29/13)

Glava X
Odbici

Poglavlje 2.
Proporcionalni odbitak

U. 173-175

Nema odgovaraju& odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno I.
38, Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava X
Odbici

Poglavlje 3.
OgraniZenja prava na odbitak

U. 176-177

Nema odgovarajute odredbe Opcija nije iskorikena



Glava X
Odbici

Poglavlje 4.
Pravila za korigtenja prava na odbitak

Cl. 178-183

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno 6I.
37, Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 I 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava X
Odbici

Poglavlje 5.
Ispravci odbitaka

Cl. 184-192

Nema odgovarajuee odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno I.
39 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
i Pravilnikom o
priznatim rashodima na
koje se ne plada PDV

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 1.

Obaveza plaeanja
Odjeljak 1.

Osobe koje su odgovorne za platanje PDV-a poreskim
tijelima

6. 193-205

Nema odgovaraju6e odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost ee
se postiei dono genjem

novog Zakona
IV kvratal 2018

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 1.

Obaveza platanja
Odjeljak 2.

Nema odgovarahke odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno ZI.
12, 33-36 Zakona o
porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG



Uslovi platanja
el. 206-212

br. 16/07 i 29/13)

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 2.

Evidentiranje
el. 213-216

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno El.
31 i 32 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (Si.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
i Pravilnikom o primjeni
Zakona o PDV-u

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 3.

lzdavanje raZuna
Odjeljak 1.
Definicija
Clan 217

Za	 potrebe	 ovog	 poglavlja,	 „slanje	 ili	 davanje	 na
raspolaganje	 putem	 elektronskih	 sredstava"	 znaei
slanje ill davanje na raspolaganje primaocu podataka
putem elektronske opreme za obradu (ukljueujud i

digitalnu kompresiju) i euvanje te upotrebom	 ica,
radijskih,	 optiekih	 ili	 drugih	 elektromagnetskih
sredstava.

Nema odgovarajuee odredbe Materija nije predmet
regulisanja ovog zakona

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 3.

Ispostavljanje ratuna

Nema odgovarajuee odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno El.
31 i 32 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (Si.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.



Odjeljak 2.

Definicija raEuna

el. 218-219

Odjeljak 3.

lzdavanje raEuna

Cl. 220-225

Odjeljak 4.

SadrEaj raeuna

Cl. 226-231

list CG br. 16/07 i 29/13)

i Pravilnikom o primjeni

Zakona o PDV-u

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika I odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici

Poglavlje 3.

Ispostavljanje raEuna

Odjeljak 5.

Slanje raZuna elektronskim putem

Cl. 232-237

Odjeljak 6.

Mjere za pojednostavljenje

el. 238-240

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost te

se postidi donogenjem

novog Zakona

IV kvratal 2018

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici

Poglavlje 4.

Knjigovodstvo

Odjeljak 1.

Definicije

Clan 241

Za	 potrebe	 ovog	 poglavlja,	 „Euvanje	 raEuna

elektronskim	 sredstvima"	 znaEi	 Euvanje	 podataka

Nema odgovarajude odredbe
Materija nije predmet

regulisanja ovog zakona



korigtenjem elektroniZke opreme za obradu (ukljuZujudi
digitalnu kompresiju) i euvanje, te upotrebom iice,
radijskih,	 optiEkih	 ill	 drugih	 elektromagnetskih
sredstava.

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 4.

Knjigovodstvo
Odjeljak 2.

Opite obaveze
U. 242-243

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno a.

54 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika I odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 4.

Knjigovodstvo
Odjeljak 3.

Posebne obaveze koje se odnose na Euvanje svih
raeuna

U. 244-248

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

'

Potpuno uskladeno a.

53 i 54 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

.

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika I odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 4.

Knjigovodstvo
Odjeljak 4.

Pravo pristupa ralunima koji se Euvaju u elektronskom
obliku u drugoj driavi Elanici

elan 249

Nema odgovarajute odredbe Neprimjenjivo



Kada poreski obveznik Ewa rat- tine koje izdaje ili prima
elektronskim	 putem,	 koji	 mu	 garantuju	 direktan
internetski pristup podacima, te kada je mjesto 6uvanja
u driavi tlanici koja nije driava Ilanica u kojoj on ima
poslovni nastan, nadleina tijela driave tlanice u kojoj
on ima poslovni nastan imaju pravo, u smislu ove
Direktive, pristupa tim raunima elelctronskim putem,
prenosa i upotrebe tih rguna, unutar ogranreenja
odredenih propisima driave elanice u kojoj poreski
obveznik ima poslovni nastan, te ukoliko to ta nadleina
tijela zahtijevaju u svrhu kontrole.

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika I odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 5.

Prijave
el. 250-261

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno EL
33-36 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 6.

ZakljuEni izvjeKtaji
el. 262-271

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost ee
se poste( donoKenjem

novog Zakona
IV kvratal 2018

Glava XI
Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje

nisu poreski obveznici
Poglavlje 7.

Razne odredbe
a. 272-273

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskIadeno a.

42 i 43 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 I 29/13)

Wawa XI Nema odgovarajuee odredbe Neprimienjivo



Obaveze poreskih obveznika I odredenih osoba koje
nisu poreski obveznici

Poglavlje 8.
Obaveze vezane uz odredenu vrstu uvoza I izvoza

Odjeljak 1.
Uvoz

U. 274-277
Odjeljak 2.

lzvoz
U. 278-280
Glava XII

Posebne odredbe
Poglavlje 1.

Posebna odredba za mala preduzeea
Odjeljak 1.

Pojednostavljeni postupak za obraeun I naplatu
elan 281

Driave elanice koje se mogu susresti s pote gkoaama u
primjeni	 uobi&jenih	 odredaba	 za	 PDV	 za	 mala
preduze6a, 	 zbog	 djelatnosti	 ili	 strukture	 takvih
preduzeta mogu primijeniti pojednostavljeni postupak,
uz uslove i ogranitenja koje one eventualno odrede, te
nakon savjetovanja s Odborom za PDV, kao	 to je
pautalna odredba za obraZun i naplatu PDV-a, pod
uslovom da to ne dovodi do smanjenja poreza.

Nema odgovarajude odredbe Opcija flue iskorikena

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 1.
Posebna odredba za mala preduzeta

Odjeljak 2.

Nema odgovarajuee odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost fe
se postiei donoknjem

novog Zakona
IV kvratal 2018



Poreska oslobodenja I progresivne olaktice
ti. 282-292

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 1.
Posebna odredba za mala preduze6

Odjeljak 3.
lzvjeitaj i revizija

a. 293-294

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 2.
Zajedniaa paugalna odredba za poljoprivrednike

U. 295-305

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno a.
43 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
i Pravilinkom o primjeni
Zakona o PDV-u

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 3.
Posebna odredba za putnilke agencije

a. 306-310

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno El.
44 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Glava XII
Posebne odredbe

PoglavQe 4.
Posebna odredba za upotrijebQene proizvode,
umjetniam djela, kolekcionarske predmete i

antikvitete
Odjeljak 1.

Nema odgovarajuEe odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno El.
45 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)



Definicije
elan 311

1. Za potrebe ovog poglavlja i ne dovodedi u pitanje
druge	 odredbe	 Zajednice,	 primjenjuju	 se	 sljedete
definicije:
1.„upotrebljavana	 roba"	 znati	 materijalna	 pokretna

stvar koja je pogodna za dalje korikenje u stanju u
kojem jest ili nakon popravka, osim umjetnittih djela,
kolekcionarskih predmeta ili antikviteta, te ostalih
dragocjenih	 metala	 ili	 dragog	 kamenja,	 kako	 su
definisale driave Elanice;

2.„umjetnieka djela" znati predmeti navedeni u Prilogu
IX. dijelu A.;

3.„kolekcionarski predmeti" zniti predmeti navedeni u
Prilogu IX. dijelu B.;

4.„antikviteti" zniti predmeti navedeni u Prilogu IX.
dijelu C.;

5.„oporezivi diler" znati poreski obveznik koji, u okviru
svoje ekonomske djelatnosti i s ciljem preprodaje,
kupuje ili primjenjuje u svrhu svog poslovanja, ili uvozi
upotrebljavane	 proizvode,	 umjetniEka	 djela,
kolekcionarske predmete ili antikvitete, bib da taj
poreski obveznik djeluje za sebe ili za main druge
osobe, u skladu s ugovorom prema kojemu se plata
provizija na kupovinu ili prodaju;

6.„organizator prodaje na javnoj aukciji" znati bib koji
poreski obveznik koji, u okviru 	 svoje ekonomske
djelatnosti, nudi robu na prodaju na javnoj aukciji, u
ciljem njene predaje najboljem ponudaeu;

7.„komitent organizatora	 prodaje	 na javnoj aukciji"



znati svaka osoba koja prenosi robu organizatoru
prodaje	 na javnoj aukciji, prema	 ugovoru prema
kojemu se plada provizija na prodaju.

2.	 Driave Zlanice ne trebaju smatrati umjetniZkim
djelima predmete navedene u taEkama 5., 6. ili 7. iz
Priloga IX. dijela A.
3. Ugovor prema kom se plaea provizija na prodaju, iz
take 7.	 stava	 1.,	 mora	 odredivati	 da organizator
prodaje	 stavlja	 proizvod	 na javnu aukciju 	 u svoje
vlastito ime, vet za rain svog komitenta, te da je mora
predati, u svoje vlastito ime i za raaun svog komitenta,
najboljem ponudgu na javnoj aukciji.

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrebljene proizvode,
umjetniEka dijela, kolekcionarske predmete i

antikvitete
Odjeljak 2.

Posebna odredba za oporezive dilere
Pododjeljak 1.

Postupak utvrdivanja dobiti
el. 312-325

Nema odgovarajuae odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno tl.
45-49 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
i Pravilnikom o primjeni
Zakona o PDV-u

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrebljene proizvode,
umjetniZka dijela, kolekcionarske predmete i

antikvitete
Odjeljak 2.

Nema odgovarajuee odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno EL
45 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
i Pravilnikom o primjeni



Posebna odredba za oporezive dilere
Pododjeljak 2.

Prelazne odredbe za upotrebljavana prevoza sredstva
Cl. 326-332

Zakona o PDV-u

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrebljene prolzvode,
umjetnigka dijela, kolekcionarske predmete i

antikvitete
Odjeljak 3.

Posebna odredba za prodaju na javnoj aukciji
el. 333-341

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno I.
48,49 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
i Pravilnikom o primjeni
Zakona o PDV-u

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrebljene proizvode,
umjetnigka dijela, kolekcionarske predmete i

antikvitete
Odjeljak 4.

Mjere za spregavanje narugavanja trligne konkurencije
i poreske utaje

el. 342-343

Nema odgovarajude odredbe
Materija flue predmet

regulisanja ovog propisa

Glava XII
Posebne odredbe

Poglavlje 5.
Posebna odredba za investiciono zlato

Odjeljak 1.
Opgte odredbe

el. 344-345

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost de
se postio dono genjem

novog Zakona
IV kvratal 2018



Odjeljak 2.
Poresko oslobodenje od PDV-a

el. 346-347
Odjeljak 3.

Odabir oporezivanja
a. 348-351
Odjeljak 4.

Transakcije na uredenom trii gtu plemenitih metala
a. 352-353
Odjeljak 5.

Posebna prava i obaveze za trgovce investicionim
zlatom

a. 354-356
Glava XII

Posebne odredbe
Poglavlje 6.

Posebna odredba za porezne obveznike koji nemaju
sjedigte u zemlji Elanici I koji isporuZuju elektronske

usluge osobama koje nisu poreski obveznici
Odjeljak 1.

Opite odredbe
U. 357-358
Odjeljak 2.

Posebna odredba za elektronski isportgene usluge
U. 359-369

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno
Potpuna uskIadenost de
se postidi dono genjem

novog Zakona
IV kvratal 2018

Glava XIII
Odstupanja
Poglavlje 1.

Odstupanja koja se primjenjuju do dono§enja konaene
odredbe

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo



Odjeljak 1.
Odstupanja za driave koje su bile Zlanice Zajednice na

dan 1. januara 1978.
ti. 370-374
Odjeljak 2.

Odstupanja za driave koje su pristupile Zajednici
nakon 1. januara 1978.

a. 375-390
Odjeljak 3.

ZajedniZke odredbe za odjeljke 1. i 2.
6. 391-393
Poglavlje 2.

Odstupanja koja podlijefu odobrenju
Odjeljak 1.

Mjere za pojednostavljenje i mjere za spreeavanje
utaje ill izbjegavanja poreza

6. 394-395
Glava XIII

Odstupanja
Poglavlje 2.

Odstupanja koja podlijeiu odobrenju
Odjeljak 2.

Medunarodni sporazumi
Clan 396

1. Savjet, koje djeluje jednoglasno na predlog Komisije,
mole odobriti bib kojoj driavi Ilanici zakijutivanje
sporazuma	 s	 tretom	 driavom	 ili	 medunarodnim
tijelom,	 koji	 mole	 saddavati	 odstupanja	 od	 ove
Direktive.
2. Driava tlanica koja Mil sklopiti sporazum naveden u

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo



stavu	 1.,	 talje	 zahtjev	 KOmisiji 	 i	 dostavlja	 joj	 we
potrebne	 informacije.	 Ako	 Komisija	 smatra	 da	 ne
posjeduje we potrebne informacije, ona je duina
kontaktirati dotithu driavu Ilanicu II roku od dva
mjeseca od dobijanja zahtjeva, i mora navesti koje su
joj dodatne informacije potrebne.
Kada	 Komisija	 primi	 sve	 informacije	 koje	 smatra
potrebnim za procjenu zahtjeva, ona je duina u roku od
mjesec dana o tome obavijestiti driavu 	 lanicu koja je
podnijela	 zahtjev,	 i	 mora	 proslijediti 	 zahtjev,	 na
njegovom	 izvornom	 jeziku,	 ostalim	 driavama
alanicama.
3. Komisija je duina dostaviti Savjetu odgovarajud
predlog	 iii,	 ukoliko	 nije	 saglasnasa	 zahtjevanim
iskljtgenjem,saop§tenje sa svojim primjedbama.
4. U svakom slulaju, postupak propisan u st. 2. i 3.
mora biti dovrgen u roku od osam mjeseci nakon to je
Komisija primila zahtjev.

Glava XIV
Ostale odredbe

Poglavlje 1.
Mjere sprovodenja

elan 397
Savjet jednoglasno i na predlog Komisije donosi mjere
potrebne za sprovodenje ove Direktive.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Glava XIV
Ostale odredbe

Poglavlje 2.
Odbor za PDV

•	 elan 398

Nema odgovarajute odredbe



Poglavlje 3.
Tetaj

d. 399-400
Glava XIV

Ostale odredbe
Poglavlje 4.

Ostali porezi, akcize i daibine
elan 401

Ne dovoded u pitanje ostale odredbe prava Zajednice,
ovom Direktivom ne spretava se driava Elanica da
zadrii ill da uvede poreze na ugovore o osiguranju,
poreze na kladenje i kockanje, akcize, takse ili uoptte,
bib koje poreze, davanja ili dalbine koji se ne mogu
odrediti kao porez na promet, pod uslovom da naplata
tog	 poreza,	 davanja	 ili	 dalbine	 ne	 uzrokuje	 do
poveeanja	 administrativnih 	 te§koda	 povezane	 s
prelaskom granice, u trgovini izmedu driava danica.

Nema odgovarajuee odredbe
Materija nije predmet

regulisanja ovog propisa

Glava XV

Zavgne odredbe
Poglavlje 1.

Prelazna odredba za oporezivanje trgovine medu
driavama tlanicama

a. 402-404

Nema odgovarajuee odredbe Neprenosivo

Glava XV
Zavgne odredbe

Poglavlje 2.
Prelazne mjere primjenjive u kontelcstu pristupanja

Evropskoj uniji
el. 405410

Nema odgovarajute odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost te
se postid donogenjem

novog Zakona
IV kvratal 2018

Glava XV Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo



Zavrine odredbe
Poglavlje 3.

Prenos u nacionalno zakonodavstvo i stupanje na
snagu

a. 411414

Prilog I
Popis djelatnosti iz treteg podstava aana 13. stay 1

Nema odgovarajuee odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost ee
se postiei donogenjem

novog Zakona
IV kvratal 2018

Prilog II
Okvirni popis elektronski isporu genih usluga iz take

(k) Elana 56. Stay 1.
Nema odgovarajuee odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost ee
se postidi donogenjem

novog Zakona i

izmjenama i dopunama
Pravilnika o primjeni

Zakona o PDV-u

IV kvratal 2018

Prilog III
Popis isporuka robe i usluga na koje je moguee

primijeniti sniiene stope iz glana 98
Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno el.
24a, 26 i 28 Zakona o
porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 i 29/13)

Prilog IV
Popis usluga iz Elana 106.

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost te
se postiti donogenjem

novog Zakona
IV kvratal 2018

Prilog V
Kategorije robe obuhvatene postupkom skladiitenja
osim carinskog skladi gtenja kako je navedeno u aanu

160. stay 2

Nema odgovarajuee odredbe
Opcija iz aana 160 flue

iskorikena

Prilog VI
Popis isporuka robe i usluga lz take (d) elan 199. stay

Nema odgovarajuee odredbe
Opcija iz aana 199 nije

iskorigeena



1
Prilog VII

Popis djelatnosti poljoprivredne proizvodnje iz take
4. aan 295. stay 1

Prilog VIII
Okvirni pools poljoprivrednih usluga iz take 5. aan

295. stay 1

Nema odgovarajude odredbe Materija nije predmet
regulisanja ovog propisa

Prilog IX
UmjetniEka djela, kolekcionarski predmeti i antikviteti

iz taZaka 2, 3,14. tlan 311. stay 1
Dio A — Umjetnilka djela

Dio B - Kolekcionarski predmeti
Dio C - Antikviteti

Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno d.
45 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)

Prilog X
Popis transakcija obuhvatenih odstupanjima iz Elana

370.1371.1 elana od 380. do 390
Dio A - Transakcije kale driave elanice mogu nastaviti

oporezivati

Nema odgovarajude odredbe Djelimieno uskladeno

Djelimieno uskladeno a.

26 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07 i 29/13)
u dijelu koji se odnosi na
transakcije koje zemlje
elanice mogu nastaviti
da oporezuju.
Potpuna uskladenost ee
se postid donogenjem
novog Zakona

IV kvratal 2018

•	 Prilog X
Popis transakcija obuhvatenih odstupanjima iz Elana

370.1371.1 elana ad 380. do 390
Dio B - Transakcije koje driave Zlanice mogu nastaviti

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno
Potpuna uskladenost ee
se postiei dono genjem

novog Zakona
IV kvratal 2018



lzuzimati
Prilog XI

Dio A - Direktive stavljene van snage njihovim
uzastopnim izmjenama

Dio 13 - Rokovi za prenos u nacionalno zakonodavstvo
(iz tlana 411.)

Prilog XII
Korelaciona tabela

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo



Odredbe Zakona o porezu na dodatu vrijednost("51. list RCG", br. 65/01, 38/02,
72/02, 21/03, 76/05 i "Sl. list CG", br. 16/07,73/10, 40/11 I 29/13) Eije se

izmjene i dopune predlaiu

Clan 12

Poreski ddnik PDV je:

1) poreski obveznik koji izvri promet proizvoda, odnosno usluga, na koji se
obratunava i plata PDV;

2) poreski zastupnik koga imenuje poreski obveznik koji nema sjedike, poslovnu
jedinicu, stalno, odnosno uobitajeno prebivalike u Crnoj Gori (u daljem tekstu:
poreski obveznik koji nema sjedike u Crnoj Gori), ako izvr gi promet proizvoda,
odnosno usluga u Crnoj Gori. Ako poreski obveznik koji nema sjedike u Crnoj
Gori ne imenuje poreskog zastupnika, PDV plata primalac proizvoda, odnosno
usluga;

3) primalac usluga iz dlana 17 stay 3 ovog zakona, osim u sludaju kada je primalac
lice koje nije obveznik PDV, u kom slutsaju je obveznik davalac usluge;

4) svako lice koje na radunu ili drugoj ispravi (dokumentu), koji dal kao radfun,
iskde PDV koji po ovom zakonu nije smio iskazati;

5) lice koje uvozi proizvode, odnosno primalac proizvoda prilikom uvoza.

Mjesto prometa usluga

Clan 17

(1) Mjestom izvrgenog prometa usluga smatra se mjesto u kojem poreski obveznik, koji prda
usluge, ima svoje sjedike ili poslovnu jedinicu iz kojeg obavlja usluge ill stalno, odnosno
uobit'ajeno prebivalike, ako nema sjediSIe ili poslovnu jedinicu, ako ovim zakonom nije
drugadije odredeno.

(2) Izuzetno od stava 1 ovog lana, mjestom viienja prometa usluga smatra se:
1) mjesto u kome se nepokretnost nalazi, ako se usluga vr gi neposredno u vezi sa

nepokretnostima, ukljdujudi i usluge posredovanja u prometu nepokretnosti,
procjene nepokretnosti, pripremni radovi u gradevinarstvu (usluge arhitekata i
ovlagtenih nadzornika i sl.);



2) put ili dio puta kojim se vrgi usluga prevoza. Ako se usluga prevoza ne obavlja
samo u Crnoj God Ned i u inostranstvu), ovaj zakon se primjenjuje samo na dio
usluge prevoza koji se obavlja u Cmoj God;

3) mjesto u kome je usluga stvarno izvrgena ako se radi o:
a)uslugama iz °blast': kulture, umjetnosti, nauke, obrazovanja,

sporta, zabavnih priredbi i shale usluge, ukljuZujud i usluge

organizatora izvrgenja tih usluga;

b) pomoenim prevoznim uslugama, kao to su usluge: utovara, istovara,
pretovara, sIdadigtenja i druge usluge koje su na uobleajen nadn povezane
sa prevozom;

c) uslugama struZnih mi gljenja, procjene i ocjene pokretnlh dobara.

(3) Izuzetno od stava 1 ovog Zlana kod usluga:

1)prenosa ustupanja i korigeenja autorskih prava, patenata,

licenci, zagtitnih znakova I drugih prava intelektualne svojine;

2) telekomunikacija;

3) u oblasti ekonomske propagande;

4) inienjera, advokata, notara, revizora, raZunovoda, tumaZa,

prevodilaca i drugih sliZnih usluga savjetovanja;

5)elektronske obrade podataka i pruianja informacija, ukljutfujua

I informacije o poslovnim postupcima I iskustvima;

6)banaka, osiguranja i reosiguranja;

7)posredovanja u zapogljavanju radne snage;

8) iznajmljivanja pokretnih dobara, osim prevoznih sredstava;

9)odustajanja od obavljanja poslovne djelatnosti;

10)posredovanja u vezi sa uslugama iz tadl) do 9) ovog stava, ako ih obavljaju agenti u
ime I za rgun naruaoca, mjestom izvrgenog prometa smatra se mjesto sjecligta primaoca
usluge. Ako se usluge obavljaju u poslovnoj jedinici, mjestom izvr genog prometa smatra se
mjesto poslovne jedinice primaoca usluge. Ako primalac usluge ima prebivali gte u inostranstvu,
mjestom izvrgenog prometa smatra se mjesto njegovog prebivaligta.

(4)Kod usluga posredovanja, osim usluga iz stava 2 taaw 1 i stava 3 taaw 10) ovog
mjestom izvrgenog prometa usluga smatra se mjesto isporuke proizvoda, odnosno usluga za
koje je izvrgeno posredovanje.

(5) Radi izbjegavanja dvostrukog oporezivanja, odnosno neoporezivanja, Ministarstvo finansija
nnoie, za usluge iz st. 1 i 3 ovog aana i usluge davanja u najam prevoznih sredstava, mjestom
izvrgenog prometa da odredi i mjesto u kojem se usluga iskoristi, odnosno mjesto u kome se
usluga izvrgi.



Poreska osnovica I ispravka poreske osnovice

Oen 20

(1) Osnovica PDV (u daljem tekstu: poreska osnovica) je we to predstavlja plaeanje (u novcu,
u stvarima iii uslugama), koje je poreski obveznik primio iii ee primiti od kupca, narueioca
treeeg lica za izvrgen promet proizvoda, odnosno usluga, ukljueujuei subvencije koje su
neposredno povezane sa cijenom takvog prometa, osim PDV, ako ovim zakonom nije
drugaeije odredeno.

(2) U poresku osnovicu se uraeunavaju:
1) akcize I drugi porezi, takse, carine I druge uvozne daibine, osim PDV;
2) posredni trogkovi, kao to su provizije, trogkovi ambalaiiranja, prevoza i

osiguranja, koje isporualac zaraeunava kupcu, odnosno naruelocu usluge.

(3) Ako za izvrgen promet proizvoda, odnosno usluga plaeanje nije izvr geno u novcu iii nije u
cjelin1 izvrgeno u novcu, poreska osnovica je jednaka tr'fi gnoj vrijednosti proizvoda, odnosno
usluga u trenutku izvrgenog prometa.

(4) Prilikom razmjene proizvoda, odnosno usluga, poresku osnovicu predstavlja vrijednost
primljenog proizvoda, odnosno usluge.

(5) Prilikom prometa proizvoda, odnosno usluga, koji izvrgi poreski obveznik koji nema sjedigte
u Crnoj Gori, poreska osnovica je we to predstavlja plaeanje koje je iii te primalac
proizvoda, odnosno usluge izvr giti isporueiocu.

(6) U prometu prolzvoda lz I. 5 i 6 ovog zakona, poreska osnovica je nabavna cijena
odgovarajueeg proizvoda, odnosno usluge u koju nije ukljueen PDV, odnosno cijena
proizvoda u vrijeme i mjestu izvrgenog prometa, a kod prometa usluga iz elana 9 ovog
zakona iznos trogkova za izvrgene usluge.

(7) Ako je iz neposlovnih razloga naknada niia od trine vrijednosti iii ako nema naknade,
poreska osnovica je trli gna vrijednost prolzvoda, odnosno usluge u momentu i mjestu
izvrgenog prometa.

(8) U poresku osnovicu se ne uraeunavaju:
1) sni2enja cijena i popusti, odobreni na raeunu u trenutku izvr genog prometa;
2) iznosi koje poreski obveznik primi od svog narueioca kao povradaj za trogkove

koje je platio u njegovo ime i za njegov raeun I vodi ih u worn knjigovodstvu kao
prolazne stavke, pri eemu poreski obveznik mora obezbijediti dokaze o stvarnom
iznosu tih izdataka i ne smije odbiti obraeunati PDV od tih transakcija.

3)
(9) Ako se poreska osnovica naknadno izmijeni usled povraeaja, popusta iii nemoguenosti

plaeanja, poreski obveznik koji je izvgio promet prolzvoda, odnosno usluga, nide ispraviti,
odnosno umanjiti iznos PDV, ako poreski obveznik za koga se obavlja promet proizvoda,



odnosno usluga, ispravi (umanji) odbitak ulaznog PDV I ako o tome pismeno obavijesti
isporutioca dh proizvoda, odnosno usluga.

(10)Ako se izmijeni iznos PDV obratunat prilikom uvoza proizvoda koji j poreski obveznik
uratunao kao odbitak ulaznog PDV, odbitak ulaznog PD se ride ispraviti za nastalu razliku na
osnovu rjegenja carinskog organa.

(11)Ispravka poreske osnovice nide se vrgiti samo u obratunskom periodu u kojem je doglo
do promjene poreske osnovice.

(12)Ako se prenosi pravo koje se odnosi na posjedovanje zaloinice, tada je poreska osnovica
cijena uvetana za razliku do tragne vrijednosti.

(13)U poresku osnovicu se ne ukljutuju trogkovi povratne ambalaie koji se kod isporuaoca
vode evidencijski.

Nulta stopa

Clan 25

(1) PDV se plata po stopi od 0 % na:
1) proizvode koje iz Crne Gore izvozi prodavac, odnosno proizvode koje za njegov

main izvozi drugo lice;

2) prordet usluga, ukljutujudi prevoznitke i druge sporedne usluge, osim usluga iz a.
26 i 27 ovog zakona, koje su neposredno povezane sa izvozom, odnosno uvozom
proizvoda, u skladu sa tlanom 16 sta y 2, odnosno tlanom 30 sta y 1 tatka 1) ovog
zakona;

3) proizvode koje iz Cme Gore izvozi kupac, odnosno drugo lice za njegov rat'un
koje nema sjedi gte u Crnoj Gori, osim proizvoda namijenjenih snabdijevanju
privatnih plovila, letilica iii drugih prevoznih sredstava za privatnu upotrebu;

4) usluge izvrgene na proizvodima uvezenim u Crnu Goru i izvezenim od strane lica
koje izvrgi tu uslugu ill od strane narutioca, ukoliko nema sjedi gte, poslovnu
jedinicu, odnosno stain° ill uobitajeno prebivali gte u Crnoj Gori;

5) promet usluga koje obavljaju zastupnici ili drugi posrednid izvr gene u ime i za
ratun drugog lica, ako su te usluge dio usluga navedenih u ovom tlanu ill usluga
izvrgenih izvan Crne Gore. Oslobodenje se ne odnosi na putujute agente koji
obavljaju usluge u ime I za ratun putnika izvan Cme Gore;

6) promet goriva i drugih neophodnih proizvoda koji se koriste za snabdijevanje:
a) plovila namijenjenih za plovidbu na otvorenom moru, koja obavljaju

prevoz putnika uz naknadu, odnosno koja su namijenjena za obavljanje
komercijalne i industrijske djelatnosti;

b) plovila za spasavanje i pomot na nnoru;
c) vojnih plovila koja napugtaju Crnu Goru tija su odredi gta strana

pristanigta, odnosno sidrigta;
7) proizvode i usluge koji se koriste u vezi sa medunarodnim vazdu gnim I

pomorskim saobratajem;
8) proizvode I usluge namijenjene za:



a) sluibene potrebe diplomatskih 1 konzularnih predstavngtava,
b) sluibene potrebe medunarodnih organizacija, ako je to predvideno

medunarodnim ugovorom,
c) line potrebe stranog osoblja, diplomatskih I konzularnih predstavngtava

ukljueujuei I Elanove njihovih porodica,
d) Heine potrebe stranog osoblja medunarodnih organizacija ukljueujuei Elanove

njihovih porodica, ako je to predvideno medunarodnim ugovorom;

9) ljekove i medicinska sredstva, odredena listom ljekova,odnosno medicinskih
sredstava koja se propisuju i izdaju na teret Republielog fonda za zdravstveno osiguranje;

10)prolzvode I usluge koji se koriste za istraiivanje naftnih buktina na otvorenom
mow;

11) isporuke prolzvoda u slobodnu zonu, slobodna 1 carinska skladigta i isporuke
prolzvoda unutar slobodne zone, slobodnih i carinskih skladigta;

12)isporuku proizvoda, odnosno usluga kada je medunarodnim sporazumom, odnosno
ugovorom o donaciji predvideno da se iz dobijenih noveanih sredstava neee pla6ati
trogkovi poreza.

(2) [slain i postupak ostvarivanja prava na oslobodenje od plaeanja PDV iz stava 1 tad. 8) 10) i
12) ovog elana uredke se propisom Ministarstva finansija.

(3)Proizvodi se smatraju izvezenim ukoliko su stvarno izneseni lz Crne Gore ili ako su uneseni u
slobodnu carinsku zonu, odnosno carinsko skladi gte, ako su namijenjeni izvozu.

(4) Usluge neposredno povezane sa izvozom, odnosno uvozom prolzvoda iz stava 1 taeka 2)
ovog elana, bliie ee se urediti propisom Ministarstva finansija

Ostala oslobodenja

am 27

Plaeanja PDV su oslobodeni (e):

1) usluge osiguranja i reosiguranja, ukljueujuei usluge koje obavljaju 	 posrednici i
agenti u osiguranju;

2) promet nepokretnosti, osim prvog prenosa prava svojine, odnosno prava
raspolaganja na novoizgradenom objektu;

3) usluge davanja u zakup ill podzakup kuea za stanovanje, stanova, odnosno
stambenih prostora za stalno stanovanje due od 60 dana, kao i zakup
poljoprivrednog zennljigta iii guma, koji su upisani u zemljigne knjige;

4)bankarske i finansijske usluge, to:

a) odobravanje i upravljanje (rukovanje) kreditima, kao i odobravanje i
upravljanje garancijama, odnosno drugim oblicima osiguranja kredita od
strane kreditora;



b) usluge u vezi sa upravljanjem (rukovanjem) depozitima, §tednim ulozima,
bankarskinn raeunima, obavljanjem platnog prometa, nalozima za isplatu
(doznakama), unoveavanjem dospjelih (prispjelih) obaveza, eekova iii drugih
instrumenata, osim naplate (utjerivanja) I otkupa dugova;

c) promet, ukljaujuei izdavanje novesanica (banknota) I kovanica, koje su
zakonsko plateino sredstvo u nekoj driavi, osim predmeta za zbirke (prim:
numizmatiekih zbirki); predmetima za zbirke se po ovoj taki smatraju zlatne
I srebrne kovanice (kovani novac) kao i kovanice od drugog materijala,
noveanice (banknote), koje nijesu u opticaju kao zakonsko sredstvo plaeanja
i kovanice numizmatieke vrijednosti;

d) promet dionicama, odnosno udjelima u druttvima, obveznicama i drugim
hartijama od vrijednosti, ukljuZujuei njihovo izdavanje, osim Zuvanja
(depozita) hartija od vrijednosti;

e) upravljanje investicionim fondovima;

5) vaieee pogtanske marke, adnninistrativne i sudske takse i poreske markice;

6)zlato i drugi plemeniti metali koje nabavlja Centralna banka Crne Gore.

Oslobadanja kod uvoza proizvoda

elan 28

(1) Plaeanja PDV su oslobodeni:

1) uvezeni proizvodi iji je promet u Crnoj Gori osloboden plaeanja PDV;

2) proizvodi koji se u Crnu Goru unose u okviru tranzitnog carinskog postupka;

3) ponovo uvezeni proizvodi, koje u nepromijenjenom stanju uvozi lice koje ih je
izvezlo i ako je u skladu sa carinskim propisima oslobodeno plaeanja carine;

4) ponovo uvezeni proizvodi, na kojim su u inostranstvu izvrtene usluge I za koje
nije bibo priznato pravo odbitaka, odnosno povraeaja PDV;

5) proizvodi uvezeni preko drilavnih organa iii dobrotvornih humanitarnih
organizacija i organizacija lica sa invaliditetom koji su namijenjeni za besplatnu
podjelu licima u stanju socijalne potrebe. Oslobodenje se ne odnosi na alkoholna
plea, duvan i duvanske proizvode, kafu i motorna vozila, osim vozila za
spasavanje;

6) uvezeni proizvodi koji su oslobodeni platanja carine, a koji su namijenjeni za
slu2bene potrebe diplomatskih, konzularnih predstavnigtava i medunarodnih
organizacija i danovima tih organizacija, u olwiru limita i pod uslovima
propisanim medunarodnim konvencijama o osnivanju tih organizacija, a na
osnovu mi§ljenja ministra nadleinog za inostrane poslove.
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7) usluge u vezi sa uvozom proizvoda, ako je njihova vrijednost ukljdena u
poresku osnovicu u skladu sa lanom 22 stava 2 taaca 2) ovog zakona;

8) zlato i drugi plemeniti metali, banknote i kovanice (kovani novac), koje uvozi
Centralna banka Crne Gore;

9) uvezeni proizvodi za koje je u skladu sa telanom 184 stay 1 tg. 2), 3), 9) i 13)
Carinskog zakona propisano oslobodenje od platanja carine;

10)prolzvodi koji su posebno izradeni za obrazovanje, osposobljavanje ill zapogljavanje
slijepih i gluvih, odnosno drugih fiziaci ill dugevno hendikepiranih lica, ako su steeni besplatno

uvezeni od Wane ustanova, odnosno organizacija aja djelatnost je obrazovanje, odnosno
nudenje pomoti tim licima i ako od strane donatora nije izraiena komercijalna namjena, na
osnovu migljenja ministarstva nadleinog za poslove socijalnog staranja;

11)putniaca vozila, posebno podegena za prevoz invalida u invalidskim kolicima, all
samo ako se uvoze za potrebe lica kome zbog fiziacog hendikepa trebaju invalidska kolica, uz
uslove propisane carinskim propisima;

12)uvoz proizvoda za namjene iz slana 25 tato 12) ovog zakona.

(2) Bliii naan ostvarivanja prava na oslobodenje od placianja PDV iz tad. 5), 6) i 12) ovog Zlana
ureda se propisom Ministarstva finansija.

Uslovi za odbijanje ulaznog PDV

dian 37

(1) Poreski obveznik mole prilikom obraunavanja svoje poreske obaveze odbiti PDV, koji je
&Ilan da plati Ili je platio prilikom nabavke prolzvoda, odnosno usluga od drugog .poreskog
obveznika, prilikom uvoza proizvoda I kao primalac (korisnik) usluge (u daljem telcstu: ulazni
PDV), ako je te proizvode, odnosno usluge upotrijebio (iskoristio) iii e ih iskoristiti u svrhe
obavljanja djelatnosti za koje se pla6a PDV.

(2) Poreski obveznik moie odbiti ulazni PDV i od proizvoda i usluga, koje je upotrijebio za
obavljanje djelatnosti van Crne Gore, pod uslovom da bi pravo na odbitak ulaznog PDV bibo
priznato da je djelatnost obavljena u Crnoj Gori.

(3)Poreski obveznik ne smije odbiti ulazni PDV:

1) od proizvoda i usluga koje je iskoristio za promet proizvoda, odnosno usluga, za
koji je propisano oslobodenje plaeanja PDV, ako ovim zakonom nije drugaaje
odredeno;

2) od proizvoda i usluga, koje je iskoristio za obavljanje djelatnosti van Crne Gore,
ukoliko mu pravo na odbitak ulaznog PDV ne bi bile priznato da je tu djelatnost
obavio u Crnoj Gori.



(4) Poreski obveznik mo2e odbiti ulazni PDV, koji se odnosi na promet proizvoda, odnosno
usluga, koji su oslobodeni platanja PDV:

1) na osnovu elana 25, aana 28 tatka 7) i tlana 30 ovog zakona;

2) na osnovu aana 27, tan i 4a) do 4c1) ovog zakona, ako se vr ge za

narutioca usluge, koji ima sjedi gte, odnosno stalnu poslovnu

jedinicu izvan Crne Gore iii, ako su te usluge neposredno povezane

sa proizvodim namijenjenim izvozu.

(5) Poreski obveznik ne smije odbiti ulazni PDV od:

1) plovnih objekata namijenjenih za sport i rekreaciju,	 putnitkih automobila i
motocikala, goriva I maziva I rezervnih djelova I usluga usko povezanih sa
njima, osim za plovne objekte, odnosno vozila koja su namijenjena za: dalju
prodaju, iznajmljivanje (rent-a-car), prevoz lica i dobara (taxi) i obuku vozata za
upravljanje navedenim prevoznim sredstvima;

2)izdataka za reprezentaciju;

(6) Poreski obveznik smije odbiti ulazni PDV ako:

2) je iskazan u ratunima iz tlana 32 ovog zakona;
3) je iskazan u carinskim deklaracijama;
4) je platen na osnovu aana 39 sta y 2 I tlana 43 stay 3 ovog zakona.

(7) Poreski obveznik mo2e odbiti ulazni PDV u poreskom periodu u kojem je primio ratun za
njemu izvrgen promet proizvoda i usluga, odnosno carinske deklaracije za uvezene proizvode.

(8) Ako poreski obveznik primi ratun u kojem je iskazan PDV od lica koje ga po ovom zakonu
ne smije izdati, ne smije odbiti iskazani PDV kao ulazni PDV, Eak i ako neovlagteno lice taj PDV
plati.

(9) Ako poreski obveznik primi ratun, na kome je iskazan yeti iznos PDV od i znosa utvrdenog
na osnovu ovog zakona, taj yeti iznos ne smije se odbiti kao ulazni PDV, bez obzira da Ii je taj
PDV bio platen.
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Registracija za PDV

dian 55

(1) Poreski obveznik je duan da obavijesti poreski organ o poeetku, izmjeni i prestanku
obavljanja djelatnosti za koju je obavezan da obraeunava I plata PDV, ukoliko ovim zakonom
nije drugaaje odredeno.

(2)Poreski organ ee svakom licu iz stava 1 ovog aana izdati rje genje o upisu u poreski registar
za PDV.

(3)Lice koje po prvi put postaje, odnosno moie postati poreski obveznik, duino je poreskom
organu podnijeti prijavu za registraciju najkasnije do 20. dana kalendarskog nnjeseca, koji
slijedi mjesec u kojem je izvriIo, odnosno postoji vjerovatnota da ee izvr giti promet
proizvoda, odnosno usluga u visini koja prelazi iznos iz elana 42 sta y 1 ovog zakona.
Svojstvo poreskog obveznika sesta danom koji poreski organ utvrdi u rje genju o registraciji
za PDV koje izdaje u roku od 15 dana od prljema prijave.

(4)Svako lice koje raspolaie proizvodima, za koje se po ovom zakonu smatra da promet tih
proizvoda obavlja poreski obveznik u okviru obavljanja djelatnosti, ditto je poreskom
organu podnijeti prijavu za registraciju u roku od 15 dana od dana sticanja prava
raspolaganja proizvodima.

(5) Ako lice iz st. 3 i 4 ovog aana ne podnese prijavu za registraciju u propisanom roku,
poreski organ ee izvrgiti registraciju po sluibenoj duinosti.

(6)Poreski organ uspostavija i vodi registar lica koja su ill postoji mogudnost (vjerovatno6a) da
budu poreski obveznici po ovom zakonu, odnosno lica koja raspola2u proizvodima za koje se po
ovom zakonu smatra da vrge oporezivi promet.

(7)Oblik i sadr2inu prijave za registradju za PDV propisuje Ministarstvo finansija.
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